
 

 

 

 

 

 

 

 

 

A MISSIONARIES OF JESUS COMMUNITY  

Serving the Twin Parishes of  

PRECIOUS BLOOD CHURCH 

& ST. KEVIN CHURCH  

† † † 

Rev. Fr. Crespo Lape, MJ 

Pastor 
 

Rev. Fr. Freddie Pinuela, MJ 

Rev. Fr. Joey Evangelista, MJ 

Associate Pastors 

 

Ms. Jobelle Raymundo  

Business Manager 
 

Mrs. Ana Tobar  

Parish Secretary 
 

Office Hours/ Horario 

Monday—Saturday   8:00 AM—12:00 PM 

                                    1:00 PM—5:00 PM 

Sunday                        6:00 AM—2:00 PM 

† † † 

DAILY MASSES / MISAS DIARIAS   

8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH) 
 

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES 

SATURDAY: 5:00 PM (English) 

2nd Saturday of the Month: 5PM (TAGALOG) 
 

 SUNDAY:      7:00 AM (Spanish) 

                     9:00 AM (English) 

                       10:30 AM (Spanish) 

                     12:30 PM (English)  

SINCE 1923 

4072 BEVERLY BOULEVARD 

LOS ANGELES, CA 90004 

Mailing address: 202 N. ALEXANDRIA AVE.  

LOS ANGELES, CA 90004 

Phone: (213) 909 -1801   †   Fax: (213) 908– 5029 

Email: skparishoffice@gmail.com 

Website: www.stkevinchurchla.org 

Religious Education: (213) 909-1808 † Email: faithformoffice@gmail.com 

 

SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES 

 SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM 

WEDDING / BODA 

 Six months advance notice. Call the office for an appointment. 
 Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita. 

BAPTISMS IN ENGLISH  
 Second Saturday of the Month at 10:00 AM 
 Pre-Baptismal Class is required 
 Please Register at least two weeks before the class 

BAUTISMOS EN ESPAÑOL  
 El primer sábado del mes a las 10:00 AM 
 Necesitan tomar Clases Pre-bautismales 
 Favor de registrar dos semanas antes de la clase 

QUINCEÑERA: Favor de llamar a la oficina. 

ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to 

www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!  
Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.  

Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com 
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SUNDAY—DECEMBER 14, 2025                                                      7AM  
Familia Pu-Perez-Perez                                                 Intención Especial  
Antonio García                                                                               †Difunto  
George Lee                                                                                    †Difunto 
Alan Paredes Salazar                                                                    †Difunto  
María Herminia Cardenas de Salazar                                            †Difunta 
Lucia Chojolán Garcia                                                                    †Difunta 
Grace Won                                                                                     †Difunta 
Jose Dolores Martinez                                             †Difunto 1 Aniversario 

SUNDAY—DECEMBER 14, 2025                                                     9AM                                                                                     
Romeo & Violeta Enriquez                     Thanksgiving 50th Wedding Aniv.  
Joseph Enriquez                                                      Thanksgiving Birthday  
Julie Jamias                                                             Thanksgiving Birthday  
Anthony Gustavo Bone                                    Thanksgiving 27th Birthday  
Victoria Villaruz                                                                         †Deceased 

Alexes Cuba Lawas                                                                  †Deceased 

SUNDAY—DECEMBER 14, 2025                                               10:30AM 
Virgen de Guadalupe de Marcos Quiroz                        Acción de Gracias  
Michael Dehming                                                           Acción de Gracias 
Amy Ariana Shambi Chango                                          Acción de Gracias   
Hugo Patricio Soriano Osorio                                                        †Difunto 
Byron Patricio Shambi Congacha                                                  †Difunto 

SUNDAY—DECEMBER 14, 2025                                               12:30PM                                                                     
Krystal Vonseyfried                                                                Thanksgiving  
Vincent Nepomuceno                                      †Deceased 5th Anniversary 

MONDAY—DECEMBER 15, 2025                                                      8AM 
Alexes Cuba Lawas                                                                  †Deceased 

TUESDAY, DECEMBER 16, 2025                                                      8AM  
Alexes Cuba Lawas                                                                  †Deceased 
Esteban Dela Cruz                                                †Deceased Anniversary  

WEDNESDAY, DECEMBER 17, 2025                                                8AM 
Ate Teresa de la Paz Y Buen Viaje                                  Special Intention  
Aurora Yapchapco Burney                                       Thanksgiving Birthday  
Mariano Segismundo Sr.                                                           †Deceased  

WEDNESDAY, DECEMBER 17, 2025                                                7PM 
Alexes Cuba Lawas                                                                  †Deceased  

THURSDAY, DECEMBER 18, 2025                                                   9AM  
Ramirez-Moreno Family                                                   Special Intention  
Rogelio Garcia Rejano                                                              †Deceased  

FRIDAY, DECEMBER 19, 2025                                                          8AM 
Danny & Marjorie Mendoza                Thanksgiving Wedding Anniversary  
Evelyn Manahan                                                      Birthday Thanksgiving  
Rogelio Garcia Rejano                                                              †Deceased 

SATURDAY, DECEMBER 20, 2025                                                   8AM 
Rogelio Garcia Rejano                                                              †Deceased 

SATURDAY, DECEMBER 20, 2025                                                   5PM 
St. Kevin Community                                                              Thanksgiving  

MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA F I N A N C E  C O R N E R / F I N A N Z A S 
 

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure. 
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by 
increasing your Weekly Offertory.  By giving a little bit more, so that our Church will be able 
to cope up with its expenses.  Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin 

Church. 

WEEK of: December 7, 2025 

 1.Collection Plate/Colecta      $2,621.00 

 2. Envelopes/Sobres               $1,021.00 

           Total Income Last Week          $3,642.00 
 

Las  finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al 
cierre de la Iglesia.  En este momento nos gustaría apelar al buen corazón de todos para 
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco más, 
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos.  Gracias a todos por su apoyo 

incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.    

IGLESIA san kevin 
Posadas navideÑas  
16-23 de Diciembre 2025 

Horario / time: 6:30PM 

 
 

 

Todos son bienvenidos!  
Everyone is welcome to attend.  

 

CALLED TO RENEW - As of 10/31/2025 

We would like to remind those among you that still have outstanding 
pledges to consider sending in their payments as soon as you can.   
 

BALANCE:   $100,440.00 
 

LLAMADOS A RENOVAR   
Nos gustaría recordarles a aquellos entre ustedes que todavia tienen 
compromisos pendientes que consideren enviar sus  
pagos tan pronto como puedan.  
 
 

TOGETHER IN MISSION 2025 - "Gifts of the Heart”  12/1/2025 
 

Let us come together to make a difference and bring the love of Christ 
to those in need. Please consider making a special Jubilee Year gift to 
Together in Mission today!  For assistance please call the Together in 
Mission Office at 213.637.7672 
 

PLEDGED: $24,992.79   
PAID: $22,138.51 
COLLECTIBLES: $2,854.28  
 

CAMPAÑA JUNTOS EN MISION 2025-"Regalos del corazón"  
Unámonos para marcar la diferencia y llevar el amor de Cristo a los 
necesitados. ¡Considere hacer una donación especial del Año Jubilar 
a Unidos en Misión hoy! Para obtener ayuda, llame a la oficina de 
Together in Mission al 213.637.7672. 

Confesiones para el ADVIENTO  
EN ESPAÑOL 

Lugar: Iglesia San Kevin 
        4072 Beverly Blvd. LA CA 90004  

Las confesiones comunitarias de  

Adviento tendrán lugar el 20 de diciembre 

de 3pm-4:30pm en la Iglesia de San Kevin. 



PROTECTING GOD’S CHIDREN  PROTECTING GOD’S CHIDREN  PROTECTING GOD’S CHIDREN     
DID YOU KNOW?DID YOU KNOW?DID YOU KNOW? 

Watch out for fire dangers  
Christmas is a popular time to decorate with candles and electric 
lights, both inside and out of the house. These decorations can 
be beautiful and festive but also come with the risk of fires. Par-
ents should make sure to keep candles out of reach of children, 
and off surfaces where they could be easily knocked over. All 
lights should be checked for faulty wires or other defective parts 
that could cause a fire. For more information, read the “Holiday 
Safety” article on https://www.nsc.org/community-safety/safety-
topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday?/. 
 

For more information on child safety, please contact the St. 
Kevin Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.  

PROTEGIENDO A LOS  NIÑOS DE DIOS     PROTEGIENDO A LOS  NIÑOS DE DIOS     PROTEGIENDO A LOS  NIÑOS DE DIOS        
¿SABIA USTED?¿SABIA USTED?¿SABIA USTED?   

Cuidado con los peligros de incendio 
La Navidad es una época popular para decorar con velas y luces 
eléctricas, tanto adentro como afuera de la casa. Estas decoracio-
nes pueden ser muy bonitas y festivas, pero también conllevan el 
riesgo de incendios. Los padres de familia deben asegurarse de 
mantener las velas fuera del alcance de los niños y fuera de las 
superficies donde puedan darse vuelta fácilmente. Todas las luces 
deben revisarse en busca de cables defectuosos u otras piezas 
defectuosas que puedan provocar un incendio. Para obtener más 
información, lea el artículo en inglés, “Holiday Safety” (Seguridad 
durante las fiestas navideñas) en https://www.nsc.org/community-
safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday?/. 
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Second Collection for Retirement Fund for Religious  

Men & Women  

December 14, 2025 
 

They gave their lives in service—now they need your help. For dec-
ades, women and men religious have cared for others, teaching, 
praying, and serving those in need. Many now face retirement without 
sufficient savings. Your support ensures they receive the care and 
dignity they deserve. Let us now offer them the dignity they have so 
selflessly granted to others. Your generosity today is not just a dona-
tion—it's a way of thanking them for their lifelong service. Please give 

to the Retirement Fund for Religious Men and Women.  

Segunda Colecta para Fondo para la Jubilación de  

Religiosos y Religiosas 

14 de diciembre 2025 

Dieron su vida en el servicio –ahora necesitan ayuda. Durante déca-
das, mujeres y hombres religiosos se preocuparon por otros, ense-
ñando, rezando y sirviendo a los necesitados. Muchos ahora se en-
frentan a su jubilación sin ahorros suficientes. El apoyo de ustedes 
asegura que ellos reciban el cuidado y dignidad que merecen. Ofrez-
cámosles ahora la dignidad que han dado tan desinteresadamente a 
los demás. La generosidad de ustedes hoy no es solo un donativo –
es una manera de darles las gracias por el servicio de toda una vida. 
Les rogamos que donen al Fondo para la Jubilación de Religiosos y 

Religiosas. 

Support our parish of St. Kevin by purchasing  
Raffle tickets for $2.00.  We have volunteers from different min-

istries and groups selling tickets, or you can find them at the  
Parish Office too. The raffle draw will be held after the  

Christmas Eve Mass! 
 

Apoye a Nuestra parroquia 
de San Kevin comprando  
Boletos de Rifa a $2.00  

Tenemos Voluntarios de los 
diferentes ministerios y  
grupos o en la Oficina  

Parroquial vendiendo boletos. El sorteo será después de la 
misa de Noche Buena! 

Prizes that 
you may 
win! 
Premios 
que puedes 
ganar! 

SIMBANG GABI–O–MISA DE GALLO 
December 16-24, 2025 

 The traditional Simbang Gabi (Our prep-
aration for the celebration of the birth of Our Sav-
ior ) will start on December 16 up to the 24th. It 
will be at 5:30AM during weekdays and on Sun-
day at 5AM. Fellowship follows after each mass. 
For those who want to become sponsors, you may contact any 

of the Simbang Gabi Committee members or the Parish Office.  

 La tradición de los filipinos Simbang Gabi (preparación 
para el nacimiento del Niño Jesús) comenzara el 16 de diciem-
bre hasta el 24. Durante los días de semana será a las 5:30AM 
y el domingo a las 5AM. Convivio después de  las misas de Sim-
bang Gabi. Para los que deseen ser patrocinadores, usted pue-
de contactar a los Miembros del Comité de Simbang Gabi o en 

la Oficina Parroquial.  

Christmas Eve / Noche Buena 

Mass Times / Horario de Misas 

December 24, 2025  6PM Bilingual 

                                      
 

Christmas Day / Navidad 

Mass Times / Horario de Misas 

December 25, 2025   9AM English 

                                   11AM Spanish  

https://www.nsc.org/community-safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday?/
https://www.nsc.org/community-safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday?/
https://www.nsc.org/community-safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday
https://www.nsc.org/community-safety/safety-topics/seasonal-safety/winter-safety/holiday


Reflection from Fr. Joey Evangelista, MJ 
Third Sunday of Advent (Year A) 

 The past two Sundays of Advent have focused on how we are to prepare for the birth of our Lord. On the First 
Sunday of Advent, we reflected on the crucial attitude of vigilance as we await the Messiah. The following week, the Se-
cond Sunday of Advent, the message was a call to repentance and a change of heart. 
 This Third Sunday of Advent, known as Gaudete Sunday (Rejoice Sunday), offers us a vital glimpse into who this 
Messiah truly is. This reflection is incredibly important for us today. For many, Christmas has sadly been reduced to an 
endless cycle of shopping, hunting for the best deals, and focusing on Santa Claus and the presents we've wished for. In 

many cases, Jesus Christ has become merely a footnote in the entire celebration. 
While the customs of shopping and gift-giving are now part of the Christmas tradition, they are not inherently bad. However, they have regrettably 

and very slowly begun to overshadow Jesus Christ as the reason for Christmas. This is unfortunate. It's like spending so much time with friends that when 
you go home, you no longer recognize your own parents and siblings—the core of your family. 

So, who is this Jesus Christ whose coming we await this Christmas? John the Baptist wrestled with this very question. After doing his utmost to 
prepare the way for the Anointed One—a mission that led to his imprisonment—he heard reports of Jesus’s deeds. From prison, he sent his disciples to ask 
Jesus the defining question: “Are you truly the one the prophets foretold?” 

The Prophet Isaiah in our First Reading declared the profound joy that all of creation would experience when the Lord finally comes to save: “Then 
will the eyes of the blind be opened, the ears of the deaf be cleared; then will the lame leap like a stag, then the tongue of the mute will sing.” 

Jesus responded to John's disciples by simply telling them to report what they themselves had witnessed: “The blind regain their sight, the lame 
walk, lepers are cleansed, the deaf hear, the dead are raised, and the poor have the good news proclaimed to them.” These were the exact signs the proph-
ets had foretold of the Messiah! The evidence was clear: Jesus was indeed the Messiah that the prophets had promised! 

Dear friends, this Third Sunday of Advent is a celebration because it affirms that Christmas is not an empty tradition. Christmas is the time when the 
long-promised Messiah is born to us. This child comes to provide the nourishment we have longed for—to feed the hungry, to heal the sick, and to set the 
captives free. He accomplishes this not through the power of force or military might, but through the profound power of selfless service. 

This act of divine self-giving is the true origin of our gift-giving tradition. To honor the birth of our Lord, who gave Himself so that we might live and 
have eternal life, we give presents to those we love. This is a humble imitation of God’s saving action in human history through the person of Jesus Christ. 

Just as God gave of Himself completely, we too strive to give our best in the presents we offer at Christmas time, seeking to honor and remember 
with reverence God's ultimate, selfless action in the birth of Jesus Christ. 

On this Gaudete Sunday, let us pray that we may see clearly the real reason for the celebration of Christmas. May all our celebrations lead us to 

Jesus Christ, who came to give sight to the blind, to heal the sick, and to proclaim to the poor that they are children of God through his life and ministry. 
And may our celebrations lead us to do the same for others. 

 

Reflexión del Padre Joey Evangelista, MJ 
Tercer Domingo de Adviento (Año A) 

 

Los dos últimos domingos de Adviento se han centrado en cómo debemos prepararnos para el nacimiento de nuestro Señor. El primer domingo de 
Adviento, reflexionamos sobre la actitud crucial de la vigilancia mientras esperamos al Mesías. La semana siguiente, el segundo domingo de Adviento, el 
mensaje fue una llamada al arrepentimiento y al cambio de corazón. 

Este tercer domingo de Adviento, conocido como Domingo Gaudete (Domingo de Alegría), nos ofrece una visión vital de quién es realmente este 
Mesías. Esta reflexión es increíblemente importante para nosotros hoy en día. Para muchos, la Navidad se ha reducido tristemente a un ciclo interminable 
de compras, búsqueda de las mejores ofertas y atención centrada en Papá Noel y los regalos que hemos deseado. En muchos casos, Jesucristo se ha con-
vertido en una mera nota al pie de página en toda la celebración. 

Aunque las costumbres de comprar y regalar ahora forman parte de la tradición navideña, no son intrínsecamente malas. Sin embargo, lamenta-
blemente y muy lentamente han comenzado a dejar en segundo plano a Jesucristo como la razón de la Navidad. Esto es desafortunado. Es como pasar 
tanto tiempo con los amigos que, cuando llegas a casa, ya no reconoces a tus propios padres y hermanos, el núcleo de tu familia. 

Entonces, ¿quién es este Jesucristo cuya llegada esperamos esta Navidad? Juan el Bautista se debatió con esta misma pregunta. Después de 
hacer todo lo posible para preparar el camino para el Ungido, una misión que le llevó a la cárcel, oyó hablar de las obras de Jesús. Desde la cárcel, envió a 
sus discípulos a preguntarle a Jesús la pregunta decisiva: «¿Eres tú realmente el que los profetas anunciaron?». 

El profeta Isaías, en nuestra primera lectura, declaró la profunda alegría que experimentaría toda la creación cuando el Señor finalmente viniera a 
salvar: “Se iluminarán entonces los ojos de los ciegos y los oídos de los sordos se abrirán. Saltará como un venado el cojo  
y la lengua del mudo cantará.” 

Jesús respondió a los discípulos de Juan simplemente diciéndoles que informaran de lo que ellos mismos habían presenciado: “los ciegos ven, 
los cojos andan, los leprosos quedan limpios de la lepra, los sordos oyen, los muertos resucitan y a los pobres se les anunci a el Evangelio”. ¡Estas 
eran las señales exactas que los profetas habían predicho del Mesías! La evidencia era clara: ¡Jesús era realmente el Mesías que los profetas habían pro-
metido! 

Queridos amigos, este tercer domingo de Adviento es una celebración porque afirma que la Navidad no es una tradición vacía. La Navidad es el 
momento en que nace para nosotros el Mesías tan esperado. Este niño viene a proporcionarnos el alimento que tanto hemos anhelado: alimentar a los ham-
brientos, sanar a los enfermos y liberar a los cautivos. Lo consigue no mediante el poder de la fuerza o el poderío militar, sino a través del profundo poder 
del servicio desinteresado. 

Este acto de entrega divina es el verdadero origen de nuestra tradición de intercambiar regalos. Para honrar el nacimiento de nuestro Señor, que 
se entregó a sí mismo para que pudiéramos vivir y tener vida eterna, damos regalos a nuestros seres queridos. Se trata de una humilde imitación de la ac-
ción salvadora de Dios en la historia humana a través de la persona de Jesucristo. 

Al igual que Dios se entregó por completo, nosotros también nos esforzamos por dar lo mejor de nosotros mismos en los regalos que ofrecemos 
en Navidad, buscando honrar y recordar con reverencia la acción suprema y desinteresada de Dios en el nacimiento de Jesucristo. 

En este Domingo Gaudete, recemos para que podamos ver claramente la verdadera razón de la celebración de la Navidad. Que todas nuestras 
celebraciones nos lleven a Jesucristo, que vino a dar la vista a los ciegos, a sanar a los enfermos y a proclamar a los pobres que son hijos de Dios a través 
de su vida y su ministerio. Y que nuestras celebraciones nos lleven a hacer lo mismo por los demás. 
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